
2 1 0 SÖDERMANLANDS RUNINSKRIFTER. 

Ristningen har de egendomlig-a formerna þaurÍR och -biaurn med au för o, och biahkn (2 gånger) 
med hk som ett slags dubbel beteckning av det frikativa g-ljudet. Inskriften är oklart formu­
lerad. Troligen är meningen, att Tore och Tägn ha gemensamt låtit resa stenen, efter Tägns 
fader Fastbjörn och efter Tores son Anund. 

Piagn synes ha varit ett tämligen vanligt mansnamn i Södermanland (se Sö 348, 349, 353) 
och Uppland under vikingatiden; därtill ett enstaka småländskt belägg (L 1240). Det är ur­
sprungligen ett tillnamn, identiskt med substantivet þiagn, m. 'dugande man'. Om Fasibiom se 
E. Wessen, Nordiska namn studier, s. 99. 

238. Fors, Västerhaninge sn, Sotholms hd. 
PL 1: B 669. 

L i t t e r a t u r : B 669, L 827. G. Uprnark, Sotholms härad 1, s. 16. 
A v b i l d n i n g : P. Helgonius (i Peringskiölds Monumenta Sudermanniæ och B 669). 

Runstenen, som endast är känd genom Helgonius' teckning (i Peringskiölds Monumenta Suder-
mannice och B 669), fanns »uti Fors». Den har icke kunnat återfinnas i senare tid. 

Inskrift (enligt Bautil): 

n • • • i • • • iukaR : auk : biörn : auk : farulfi : þÍR : litu : risa : stan : aftiR • aka : faþur : sin • hat : uaR : uskul • 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 

þik : þea • 
70 

. . . ok Biörn ok Farulfit pæÍR letu ræisa stœin ceftiR Aka, faður sinn. Han vaR . . . 
o 

» . . . och Björn och Parulv de läto resa stenen efter Ake, sin fader. Han var . . . » 

Inskriften har, av teckningen at t döma, varit svårläst i början och slutet. Rundjurets huvud 
är ofullständigt, likaså det första namnet. 25 i är sannolikt felläst för R, likaså 59 t för n. 
Slutet kan ej säkert tolkas. Liljegrens uskulþik þRabin »oskyldigt dräpt» förutsätter alltför många 
felläsningar, för at t vara sannolikt. þRa förefaller snarast at t vara en förkortad skrivform för 
þæÍRa 'deras'. 

Namnet Farulfs är känt från flera andra inskrifter: Sö 148, 256(?) och 291(?), Ög 166, L 434 
och 439 Harg, Skänella sn, L 602 Rimbo, D I I 20 Såsta, Täby sn. Dessutom finnas belägg i forn-
ryska urkunder (V. Thomsen, Ryska rikets grundläggning, 1888, s. 117) och i fornsvenska (Lund-
gren-Brate). Jfr Farbiorn Sö 270. — Aki är ett östnordiskt mansnamn. Det är icke med säker­
het känt från någon annan sörmländsk inskrift (jfr dock Sö 282), men från flera uppländska 
(L 205, 220, 613, 635, 786), Ög 183, Sm 16. 

239. Häringe, Västerhaninge sn, Sotholms hd. 
Pl. 118. 

L i t t e r a t u r : L. 828. Gr. Upmark, Sotholms härad 1, s. 13, Tillägg (Ib), s. 2; S. Boije, Anteckningar (ATA). 
Ä l d r e a v b i l d n i n g a r : Upmark a. a.; Brate (ATA). 

Liljegren förtecknar, bland inskrifter i Västerhaninge sn, under n:r 828 vid »Häringe, en 
runsten oafritad». Tydligen bygger han på en muntlig uppgift om at t en sten med runor blivit 
funnen vid Häringe. Något närmare om hur den kommit i dagen och var den haft sin plats är 
icke bekant. I sin 1865 avslutade beskrivning över fornlämningarna i Västerhaninge och Oster-
haninge (Sotholms härad 1, s. 13) säger Upmark, att stenen blivit »förgäfves eftersökt och efter-
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frågad ». Samma år inträffade emellertid, a t t en stenhäll, »som länge legat nere på marken V 
om Häringe trädgård, nära intill gärdesgården mot sjösidan», kom att vändas. Det upptäcktes 
då, at t det fanns runor på den undre, mot jorden vända sidan. Upmark utförde 1866 den första 
undersökningen och avbildningen av inskriften. — Ar 1897 flyttades stenen till en inhägnad straxt 
utanför gårdsplanen, Ö om uppfartsvägen till gården. Där står den ännu rest. 

Ristningen är ett fragment. Toppen är avslagen, och på högra sidan är inskriftsytan svårt 
skadad. Stenarten är lös, sprickig, benägen för vittring. Ristningen har emellertid varit djupt 
huggen och är därför tydlig, så långt den har blivit bevarad. 

Höjd 1,29 m., bredd 0,75—0,80 m. 
Inskrift: 

biarn-lit ul- -orobur• sen• 
5 * 10 "l*5 20 

Biörn let . . . . Ul[f, b]rodur senn. 

»Björn lät . . . . Ulv, sin broder.» 

Till läsningen: 7 i är icke stunget; däremot är 21 säkert e. Av 8 t finnes endast v. bst be­
varad. Av 9 finnes endast nedre delen av list, troligen t i at 'efter'. Av 14—15 or är endast 
nedre delen i behåll, men tillräckligt mycket för runornas säkra identifiering. Bst i 14 o är tydlig 
på ömse sidor av hst; sålunda icke b. Runan 13, som är helt borta, måste ha varit b. Framför 
slutorden »broder sin» har stått namnet på den döde, och detta måste tydligen ha varit Ulv. 
Runan 12, varav nu endast hst är kvar, har sålunda varit f. 19 r har en ovanlig form, mera lik 
1 b än 4 r; men den är fullt tydlig. — Upmark: 7, 21 i, 10—12 ul[f], 14 b. — Boije: 7 i, 21 e, 
14 b. — Brate: 7, 21 e, 10—12 ul[fj, 14 b. 

240. Ribby, Västerhaninge sn, Sotholms hd. 
Pl. 120. 

Lit teratur: G. Westerin, Västerhaninge och Muskö socknar (i: Bidrag till Södermanlands äldre kulturhistoria 9, 
1927), s. 156. 

A v b i l d n i n g a r : Westerin, teckning, a. a.; Brate (ATA). 

Runstenen står vid nordöstra sidan av en mindre väg, som omkring 200 m. S om Väster­
haninge kyrka tager av från landsvägen och leder i östlig riktning till tvenne gårdar i Ribby. 

Stenen har sedan gammalt legat på den plats, där den nu är rest, med den ristade ytan nedåt. 
Då man år 1891 vände på den för at t använda den i en byggnad i närheten, upptäcktes runorna. 
Den blev följande år rest på samma ställe, där den förut låg, på bekostnad av Södermanlands 
Fornminnesförening. Säkerligen står den sålunda på sin ursprungliga plats. 

Höjd 1,36 m., bredd 1,08—1,06 m. Alla runor äro synnerligen tydliga. Anmärkningsvärt är, 
at t slinglinjen är djupare ristad än runorna. 

Inskrift : 

• suin • lit • raisa • stain • at • roþisl • faþr • sin • 
5 10 15 20 25 30 

Svœinn let rœisa stœin at Boðisl, faður sinn. 

»Sven lät resa stenen efter Rodisl, sin fader.» 

Till läsningen: Icke stungna äro 3, 6 och 31 i. Mellan 28 b och 29 r saknas u. Nedre staven 
i 30 s finnes icke ristad. En djup fåra går här fram över stenytan, och troligen har denna fått 
tjäna som nedre del av runan. — Westerin: 1—4 sain, 18—19 nt. — Brate: suin, at. 


